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t A hirdetések diját jutányosán számítjuk.

Nyílt tér : soronkint 20 AH.
Hirdetések í»M>Ut tír dija előre flseteadó

íji Kéziratokat nem adunk vissza.

Vssresii il^yek.
Mi van a piFnzttgylgazgatósággal ? A városligetről,

— puliid begyről, -

Az érdek, lm általános dolgok felé 
irányul, a közügyet karolja fel s azt 
szolgálja: elismerésre méltó, magasztos 
jellemvonás; ellenben, ha önzés, egyéni, 
szubjektív érzelmekkel párosul, s a minden 
szentnek maga felé hajlik a keze féle 
politikát korpoltál: elitélendő s mim a 
bojtorjányt, a szerb tövist el kell pusz­
títanunk.

Minden megyében, minden városban 
a lap legyen az az általános őrszem, 
amely éber figyelemmel, kisérje a közügyek 
folyását, s ha egyéni érdekeket vesz 
észre az ellen szólaljon föl kíméletlenül.

Azért jó azután az, ha a vidéki lap min­
dig lokális színezetű érdekeket hangoz­
tat s nem általános bombasztokat. Lokal 
patriotisztikus érdek legyen az a ténta, 
melybe a szerkesztő tollát bele mártja 
s nem árt az néha, ha annak a pen­
nának hegye is van, olykor-olykor: szúr, 
vág, üt s nem baj ha üttetik is, mert 
hiszen szellemi párbaj ez, melyben adunk, 
de kapunk is sebeket!

A mai társadalom már régen be­
látta és szerkezete is olyan, hogy 
a jogos önzés előtt tárt kapukat nyit 
és nem ítéli el, de nem is szabad neki 
azokat a törekvéseket elítélnie, amelyek 
nemzetgazdaságtani tekintetben hasznot 
hozóknak ígérkeznek a városra, mint 
erkölcsi testületre nézve, legyen azután 
ez a haszon akár anyagi, akár szellemi!

A munka felosztás elve teljes ura­
lomra jut e tendenciák honorálása által, 
mert amit az egyudnek, a résznek enged

Irta: HALMY GYULA-
a társadalom, azt az egésznek javára 
fordítja.

Egyes egyedüli vágyunk és önzetlen 
óhajtásunk az, hogy Fogaras a legjobb 
eszközökkel és a legtökéletesebb fegyve­
rekkel lépjen arra a küzdőtérre, ahol a 
harcban önző, de nem egyéni érdekek foly­
nak s aki bírja az marja. Mert tudjuk azt 
nagyon jói, hogy* iu-*ag-> elünk itt éppen 
a léc viharzó tengerén, mint a tengerben 
a halak, vagyis, hogy a nagyobb hal 
felfalja a kisebbet.

Jogos önzés szól belőlünk akkor, 
amidőn azt ösztönözzük, azon fáradozunk, 
hogy a vármegye szivét, Fogarast erő­
sítsük, mert tudjuk azt, hogy amilyen a 
szív, olyan a vérkeringés, a vegetáció; 
ha a szív beteg: lassú, csendes az ütőér 
verése, ellenben ha egészséges, tiszta, 
friss, üde az egész élet.

Egy időben óriási nagy munkát 
fejtett ki Fogaras a pénzügyigazgatóság 
ide való hozatalával! Nagy tervezgetések 
folytak: külön utcát akartak nyitni szá­
mára egyesek, sőt a város nyolcszáz 
koronás tervrajzot készíttetett annak a 
palotának a megpíngáltatására, amely 
valamikor (talán a huszonegyedik század­
ban? Szedő!) befogadja magába a pénz- 
ügyjgazgatóságot s más egyéb hiva­
talokat?!

Hol van most az a hires, száza­
dokra szóló tervrajz? Talán a városháza 
egyik poros fiókjában lesi, várja a föl- 
támadás nagy napját ? ? ?

Ha már nyolcszáz koronát fizettünk

azért, hát valósítsuk is meg azt minél 
előbb, mert az idő halad a pénzügy­
igazgatóság pedig? marad!

Az összes magyar törvényhatóságok 
székhelyei között alig vau még egy 
nehány, ahol a decentralizáció elvénél 
fogva nem volna meg az állami adminisz­
tráció másodfokú hivatala!

Mi nekünk táj az, az önzés démona 
dolgozik bennünk, hogy más helyeken, 
amelyek velünk egyidejűleg harcoltak, 
küzdőt ek a pénzügy igazgatóság felállí­
tása mellett, azok már azt mind meg­
kapták, ami küzdelmünk pedig fájdalom! 
meddő marad. Gyáva nyalat szült Foga­
ras párduca!

A latinnak van erre találó citátuma: 
„parturiunt moutes, nascetur ridiculus 
mus!“ Itt is vajúdtak, forrongtak akkor 
a fogarasi havasok s ime még kis ege­
ret sem szültek!

Nem szégyeljük mi ezt?
Hát mi beérjük csak meddő küz­

delemmel is?!
Az nem lehet!
Mutassa meg Fogaras városa, hogy 

igen is ide tudja hozni a pénzügy- 
igazgatóságot! Fogarasnak különösen 
akkor jut eszébe a pénzügyigazgatóság 
ide való hozása, ha dolgozik az adó­
prés! s az adóelengedések, vagy csök­
kentések iránt kéréseket kell beadnia 
Brassóba a pénzügyigazgatósághoz.

Valóban nem értjük, hogy miért 
és min szenved hajótörést a pénzügy- 
igazgatóság felállítását célzó magasztos 
terv ?
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Már annyival inkább sem tudjuk 
magunknak megmagyarázni a kunktátu- 
roskodást, mert tudjuk biztosan azt, hogy 
mikor Brassóban felállították a pénzügy­
igazgatóságot földszinti, kishelyiségben vol­
tak azok s aki oda bement, abban az idő­
ben hát a gerendába ütötte bele a fejét, olyan 
alacsony volt az. Itt pedig pl. a Lau ritsch 
féle ház nem volna megfelelő arra a célra?

Tagadjuk!
Avagy talán nincs elegendő lakás? 

azon f«neklik meg a kivitel?
Az bizonyos ha akarják, hát még 

a kákán is lehet csomót keresni!
A háztulajdonosok; al tárgyaló bi­

zottság — abban az időben — nem talált 
mindenütt kellő előzékenységre s a tár­
gyalásokban akkor két féle elv dominált. 
Az egyik irány szerint az ide helyezendő 
tisztviselőket meg kell védelmezni a 
háztulajdonosok indokolatlan stájgerolá- 
saival szemben. A másik elv pedig a 
háztulajdonosok biztosítását kívánta abban 
a tekintetben, hogy a lakások átalakítá­
sával járó költségek megtérüljenek olyan 
formán, hogy a lakást kivevő tisztviselő 
hosszabb időre kössön szerződést a 
„hausherekkel“.

Bármilyen egyéni érdekek állják is 
útját ennek a magasztos tervnek, azokat 
el kell hárítanunk, s minden lehetőt el 
kell követnünk arra vonatkozólag, hogy 
Fogarasvármegyében: Bogarason is legyen 
pénzügy igazgatóság, sőt mi több királyi 
törvényszék is, mert ezek nélkül csonka, 
fejetlen!

Rés urbica lévén a város liget is, 
egyfüst alatt tehát most arról is elmon­

dunk egyet mást, amit különben egy 
tekintélyes város atya is reá szúrt nem 
régen penáuk hegyére.

Még pedig abból az alkalomból 
Ívjuk ezt, mert a polgármester kihir­
dette a városligetnek 20 — 25 évre való 
ingyenes, tehát semmi hasznot nem adó 
kiadásán csztlietikai szempontból. Mi erre 
azt tanácsoljuk az igen tisztelt patres 
conscripte-nek, hogy ne adják ki kezük­
ből azt a városligetet, hanem pár ezer 
koronából építtessenek oda egy csinos, 
de olcsó pavillont alkalmas tánctermet 
s csináltassanak oda uszóhelyet rendeset, 
célszerűt mert hiszen nyári úszó, fürdő 
hely rendszeres, alkalmas, célszerű 
még mind ez ideig nincs Fogarason. 
Ha ezeket a fenti kívánalmakat cél­
szerűen, hasznosan, s rendszeresen ke­
resztül hajtja a város, akkor bizonyára 
népszerűségnek fog örvendeni az a vá­
ros liget is és nem kell azt eszhe'ikai szem­
pontból kiadni csupán „ingyen“ semmi 
hasznot nem hajtó 20 -25 évre!

Adja inkább el a város valamelyik 
rozoga házát, vagy rosszul termő szántó­
földjét, s annak az árából csináltassa, 
valósítsa meg a maga erejéből és Ízlése 
szerint az esztétikai irányú törekvéseket; 
igy fölépül a városliget úgy a hogy azt 
a város óhajtja > mi fő egyúttal haszna 
is lesz belőle. De fődolog emellett az is 
hogy ne minden féle embernek adja 
ki a város bérletbe azt az üdülő helyet, 
hanem arra rátermett, ügyes vendéglősnek, 
aki fektethet bele valami pénzecskét. Akkor 
nem fognak árulgatni ott penészes szalámi­
kat, avas vajakat, darázzsal szaturált málna

szörpöket s szódás söröket, hanem egész­
séges és jó italokat s ha a konyha is 
jó lesz, bizonyára több lesz a vendég is, 
liiert hire megy az átalakulásnak s a 
teljesen megváltozott viszonyokat bizo­
nyára honorálni fogja Fogaras közön­
sége is.

Egyedüli üdülő helyünkért minden 
lehetőt el kell követnünk, hogy azt a 
végpusztulástól megmentsük.

Ugyancsak ezzel egyidejűleg említ­
jük meg, hogy ha valaki Pécsett, vagy 
Miskolcon járt, bizonyára ismeri ott 
a Zengőt, Mecsekhátat, az utóbbiban 
pedig az Avast, hogy milyen pompás ki­
ránduló helyek azok. Mennyi gondüzö 
van ott. Ilyen nekünk is a Galaci hegy. 
Jó volna tehát ott is azt a bizonyos 
szerpentin utat befásitani, fákkal a kör­
nyékét beültetni s a tetején pompás 
nyári szórakozó helyet, kis vendéglőt 
létesíteni. Legalább akkor két szórakozó 
helye lenne Fogarasnak és igy a közön­
ség is megoszlanék, nem tendálna, gra- 
vitálna mindenki a városligetbe, hanem 
a galaci hegyre is.

A léleknek is meg kell adni azt 
ami az övé, s ne nézzük mindig és 
mindenben a hasznost, hanem a kellemest 
is, mert szórakozás is kell ám a testnek 
nem csak a robotos munka!

Ha igy kiépítenék mind a két üdü­
lő helyet, idővel bizonyára ez is hozna 
valami hasznot a városnak Tehát ezeket 
annyiba tekinthetjük, mint a város jöve­
delem forrásait. De hát hogy jövedel­
mezzen, hasznot is hozzon valami, abba 
bele is kell fektetni bizonyos tőkét, mert 
ahol nincs, ott ne keress s ingyen bizony
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OTT A TEMETŐBEN.

Ott a temetőben sirhantok közt ha jársz, 
Egy rég elfelejtett sírra majd rátalálsz, — 
Kidőlt porló fejfán a szél ide-oda 
Lengoti a fátyolt s messze el is dobja.

Tedd azt újból vissza, — simítsd el a rögöt 
A te két kezeddel a durva göröngyöt. 
Sápadt virág nő majd azon a kis hanton, 
Ne szakítsd le onnan, hagyd, hogy ott her­

vadjon. —

Hiszen minden szirma egy-egy sóhaj volna, 
Porló szivemből nőtt s neked panaszolna. 
Úgy mint egykor regen panaszoltam néked 
Hogy mily nehéz, fájó — ez a földi ólet.

Emlékszel még vissza? Bátorítva engem, 
ígérted letörlőd hulló, fájó könnyem.
Jut-e még eszedbe, gondolsz-e még arra,
Á kit a véletlen sodort csak utadba ?

A ki ott alussza a nagy örök álmot 
Csendes temetőben vissza sir utánad.
Jöjj ki oda néha, simítsd el a rögöt 
A te két kezeddel a durva göröngyöt.

Szántó Viktória.

Shakspere egyénisége,
— Szabad líceumi előadás. —

— A „Fagaras ós Vidéke“ eredeti tárcája. —
Irta : Babits Mihály.

(Folytatás.)
A farsangi tréfák, a vígjátéki személyek 

ez örökös áprilisjárása, ez a mindig készen 
álló, minduntalan kitörő jókedv jellemezhette 
az angol életet abban a korban, a mikor a 
renaisance, a szellemi újjászületés nagy árama 
épen elöntötte Angliát, az emberi lélek e 
bámulatos fellólekzésénok korában, amikor 
a felszabadult erők kicsapongó játékokat űz­
tek s talán még a vér is gyorsabban folyt 
az erekben mint más lanyhább korban. S az 
angol falu is, ahol Shakspere első hangula­
tait, benyomásait nyerte, telítve volt már a 
XVI. sz. e duzzadó, túláradó szellemével. 
Az angol falu egy typikus alakja az üstfol- 
dozó. Öröklókeny kasztot képeztek az üst- 
foldozók és Shakspere üstfoldozója büszkén 
mondja (bár történeti hibával): Hóditó Ri- 
kárddal jöttünk az országba. Valóban renai- 
sanco kori angol falut el som lehet képzel­
hetni e cigányképii és cigánylelkü, iszákos, 
do nem épen ostoba fickók nélkül, akiket 
Macaulay is a cigányokhoz hasonlít, do a 
kikben mégis az angol kedély és ötletesség 
testesül meg.

íme a legmulatságosabb jelenet: az üst- 
foldozó mint lord. A földes ur megtalálta az

üstfoldozót az utazóién holt részegen és meg- 
tréfáljafelviteti a kastélyába, lefekteti az 
ágyba; mikor aztán felébred, előkelő szol­
gák állnak az ágya körül és udvarolják mintha 
ő volna a lord.

— Parancsol egy pohár aszút uram ?
— Nagysád parancsol o befőtt gyü­

mölcsből ?
— Minő ruhát óhajt nagysága ma P
— Én Ravaszdi Kristóf vagyok. Engem 

ne árazzatok, ne nagyságosatok. Aszubort 
életemben sem ittam, s ha befőttet akartok 
adni, adjatok befőtt marhahúst. Azt se kérd­
jétek melyik ruhát akarom felvenni : mert 
nekem nincs több mellényem mint hátam ; 
nincs több harisnyám mint lábszáram, nincs 
több csizmám, mint lábam ; sőt néha több 
lábam van mint csizmám, vagy olyan csiz­
mám van, hogy a fején kandikál ki a lá­
bam . . . Mit! hát megakartok bolonditani? 
Hát nem Ravaszdi Kristóf vagyok ón, fia az 
öreg Ravaszdinak, Burton faivárói! születé­
semnél fogva csavargó, nevelésem által ge­
reblyecsináló, viszontagságaimnál fogva medve- 
huicoló, s foglalkozásom szerint üatfoldozó.

A lord vendégei spanyolfal mögül mu­
latnak a komédián.

De az angol falu idillikusabb hangula­
tai is nyomot hagytak Shakspere lelkében 
és költészetében. íme házaló érkezik a pusz­
tára, aki női divatcikkeket árul; a falu szó-
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a Krisztus koporsóját sem őrizték.
Szívleljék meg tehát a városatyák e 

sorokat s a jövedelem forrásoktól ne saj­
nálják a pénzt, vagy ha az nincs, hát a Intelt 
vagy a kölcsönt! Az okszerű, komoly, 
célszerű befektetéseket!

Az ipartörvénytervezet bírálata.
A brassói kereskedelmi és iparkamara 

február hó végén terjesztette elé a kereske­
delemügyi miniszternek a véleményes jelen­
tését az ipartörvénytervezetről. E jelentés 
melyet a kamara közgyűlése megbirálásából 
Thomas Mór kamarai titkár dolgozott ki és 
mely nyomtatásban is megjelent, az általá­
nos, bevezető részében következőkép szól:

Nagy méltóságú Miniszter Úr!
Nagy méltóságodnak múlt évi február 

hó 10-ón 11 .(>19. sz. a. és Julius hé 21-én 
53,502. sz. a. kelt leirataiban nyert megbí­
zatásnak készséggel tettünk eleget s a meg­
küldött ipartörvény tér vezetet az érdekelt 
körökben való megismertetése után úgy az 
ipartestületnek és iparegyesületeknek képvi­
selőivel, valamint a kereskedelmi testületek 
képviselőivel, továbbá az építőipar különböző 
ágaihoz tartozókkal stb, tárgyaltuk s végre 
a kamara is a f. évi január hó 25-én tartott 
teljes ülésében megállapította az állásfogla­
lását.

Nagy méltóságod eme felhívásának annál 
örömestebb tettünk eleget, mivel abbeli szán­
dékát, hogy az elavult ipartörvény helyett 
újat alkosson, a maguk részéről is a legme­
legebben üdvözöljük.

Tanácskozásunk eredményét van sze­
rencsénk a következő jelentésünkben felter­
jeszteni.

Mielőtt az egyes felezőtekről és hatá- 
rozmányokról érdemlegesen nyilatkoznánk, 
legyen szabad mindenekelőtt néhány külső 
vagy alaki természetű megjegyzést előrebo- 
csátanunk.

..............................mama.......................... ............. ..........................

pei körógyülnek s ő pattogó versben ajánlja 
portékáját kivált a gavallóros udvarlók fi­
gyelmébe : mindjárt megismerjük a renai- 
saucekori női divatot, melyet a fekete álarc, 
a fehér csokros gallér annyira j ellumez :

Patyolat, fehér mint uj hó 
Fátyol, sötét mint a hoiló 
Keztyii, lágy mint rózsa fodra,
Álca, arcra vagy orrodra 
Karperec és nyakkötő 
Hölgyszobába füstölő.
Násfa, párta, aranybojtok :
Lány ha kapja, mindig boldog 
Tűvel tűzdelt csokros gallér 
S ami kell tetőtől talpig,
Vegyen aki most gavallér,
Aki vesz, annak lesz,
Aki nem vesz, a babája durcits lesz.

Amint az erőtől duzzadó, de kiforratlan 
Shakspere elhagyta kis szülővárosát és Lon­
donba ment, kétségkívül egészen uj világ 
tűnt fel előtte. Bámulatos fogékonyságával 
gyorsan szívta magába korának egész mű­
veltségét ; s ha valahol úgy Londonban forrt 
és dagadt ez időben az ifjú angol renaissance 
teljes pompájával. Minden összejött egyszerre: 
az uj műveltség és az uj hatalom, tengeri 
kalandok uj földrészeken, szellemi kalando­
zások a tudományok eddig nem sejtett terü­
letein : ez volt a merész hajósok és merész 
filozófusok, a Walter Raleighk és Bacon lor­
dok kora. A minta Itália volt, a fényes uj 
erőtől duzzadó renaisancekori Itália, mely

bogaras és Vidéke

! Természetes dolog, hogy ipargazdasá- 
I Kunknak és ipartechnikánknak rohamos fej- 
1 lődése mellett jelenlegi ipartörvényünknek 
I nagyobb kibővítése el nem maradhatott. A 
I A hosszú időköz a jelenleg érvényben levő 

törvénynek alkotása óta, egy negyedszázad, 
ezt még érthetőbbé teszi.

A szóbanforgó javaslatban azonban uj 
intézményekkel való oly anyagi kibővítést és 
gazdagítást találunk, amely messze túlmegy 
a régi törvény revízióján s a tervezetnek 
ennélfogva egy nagy, kodexszerü mü jellegét 
kölcsönzi. Ez magában véve még nem volna 
nagyobb baj. Ellenkezőleg, azok a szakkörök, 
amelyeknek tudományosan vagy hivatalból 
keil ezekkel a kérdésekkel foglalkoztok, a 
törvényalkotásban tárgyi rokonságban levő­
nek ilynemű egyesítését sok tekintetben 
örömmel fogadhatják. Másképpen áll azonban 
a dolog azoknál a köröknél, a melyeknek 
gazdasági életébe ez a törvény belenyúl s a 
melyeknek külső gazdasági, üzemi és szer­
vezeti viszonyai szabályoztalak. Ezek a kö­
rök könnyebben és gyorsabban kezelhetnek 
és használhatnak a saját céljaikra oly tör­
vényt, a mely nekik a szükségesnek ismere­
tét szükebb keretben közvetíti. Valamely 
törvény használatának bizonyára csak kívá­
natos általánosítása, a mire a gyakorlati élet­
ben majdnem minden nap alkalom nyilhatik, 
ez oknál fogva abban az értelemben fog 
dönteni, hogy a kodexszerü törvényalkotás 
mellőztessék s a rendezendő anyag számára 
könnyen kezelhető cgves-törvények alkot­
tassanak.

A külső törvény egyesítésnek vagy tör­
vény széttagoló snalc kérdése különben, a mint 
ezt. a javaslat mélyen tisztelt tervezőjének 
előszavából is látjuk, függőben maradt s igy 
nincs kétségünk aziránt, hogy ennek a tör­
vénynek megalkotásánál számba vétetik majd 
az itt leginkább érdekelteknek a törvény 
széttagolására irányuló általános kívánsága. 
Az ipartestületek kongresszusához eközben 
leérkezett tudósítás, hogy a szociálpolitikai

rész külön javaslatba lesz összefoglalva, kü­
lönben is átlátásba helyezte ama kívánság 
teljesítését s igy a mi megnyugtatásunkra is 
alkalmas,

l' elmerülnek azonban oly kételyek is, 
a melyek nemcsak a javaslatba rendezés 
vegett felvett nagy terjedelmű anyag külső 
beosztását illetik, hanem egyenesen azt a 
kérdést vetik fel : vájjon időszerű, szükséges, 
^ tlgy cg) általában kivánatos-o, hogy ez a tör­
vényalkotás igy egyszerre, a meglevő tör­
vénynek kétségkívül elhalaszthatatlan revízi­
ója keretet messze túllépve, oly anyagi ki­
bővítést nyerjen, a melyben a hozzájáruló uj 
anyag a régi törvénynek eddigi lényegét, 
jelenlegi tartalmát csaknem elnyomja. Az uj 
intézményeknek egész sorát találjuk a tér- 
vezetben: a kizárólagos hatósági munkaköz­
vetítést, a sztrájkjogot, a testületi ügy kitá­
gítását, az egyesületi ügy kitágítását, az 
egyesületi jog szabályozását, a munkaügyi 
választmányok- és munkáskamarák, a külön 
ipari és kereskedelmi bíróságokat. Vájjon 
celszerü-e mindezeket az intézményoket, a 
melyeknek legnagyobb része úgy az államra, 
mint a községekre s a különböző kereseti 
osztályokra új, nagy anyagi áldozatokat is 
ró, egyszerre életbe léptetni?

Erre a kérdésre csak tagadé választ 
találhatunk, mert nem bírjuk belátni, hogy 
mindennek egyszerre kellene megtörténnie s 
hogy a viszonyok kényszere már most nehe­
zednek minden felvetett kérdésre. Nem va­
gyunk nevezetesen azon a véleményen, hogy 
a munkáskamarákkal éppen nekünk kellene 
a többi államokat megelőznünk, holott arra 
nezve, hogyan válik majd be az ilyen intéz­
mény, eddig még úgyszólván semminemű 
tapasztalat nem áll rendelkezésre, azon kül­
földön sem, a melyet törvényalkotásunknál 
szívesen mintaképül szoktunk venni. Német­
ország csak most, a kérdésnek bosszú és sok­
fele akadémikus tárgyalása után fog hozzá 
annak gyakorlati megoldásához és most is 
nagyon eltérők a vélemények az ilyen ka-

szerfelett divatos lett a müveit brittek közt. 
Az ifjú Shakspere égő képzeletében is fel­
tűnt a távol Itália, feltűnnek a pompás vá­
rosok, feltűnnek Velence kincset és csodá­
kat szállító gályái.

Feltűnik maga Velence, a kereskedő 
és pompás Velence, minden városok között 
szellemre, hatalomra, Angliához a legroko­
nabb, gondoláival, palazzóival, elegáns asz- 
ezonyaival, mesés kincseivel. A vígjátékok, 
melyeket színháza számára átdolgoz, szintén 
Itáliába viszik, a források, melyekből uj da­
rabjai tárgyát meríti, a divatos olasz novel­
lák, Boccaccio dekamoronja s hasonló regé­
nyes történetek : a birkózásról, melyben a, sze­
gény és fiatal, de csinos ügyes és bátor idegen 
lovag az udvari bolond gúnyolódásai ellenére is 
legyőzi a herceg iogadott bustorony-Herku- 
lesét, a szerelmes hercegkisasszony titkos övö­
mére; a bárom szekiényről, arany ezüst, és 
ólomszekrényről, melyből a kérőnek, ha a 
gazdag úrnő kezét elnyerni akarja, ki kell 
választania azt, amelyik az úrnő arcképét 
rejti (persze hogy az ólomszokrény,) fiuknak 
öltözött hölgyekről, egymással összetévesztett 
iker testvérekről s hasonló divatos és szép 
bár kissé sablonos mesék. A kor lyrai di­
vatja is megragadta olaszos szonettformájá­
val, rimjátékával és szcllemeskedéseivel, szó- 
játékaival és gáláns bókjaival, mytholégiai 
képeivel, nimfáival, Venusaal, Ámorral,

i íme egy Shakspereszonettrész : a szere- 
I lem veszedelmes nyilazó gyerekistenót hogyan 
I fegyverezik le a hideg, szűzi nimfák :

Kis Ámor isten egyszer elszunyadt 
Rzivgyujtó nyila hevert oldalán 
Sok nimfa szállt arra a fák alatt 
S lábujjhegyen a legszebb nimfalány 
Felvette Ámor tüzes fegyverét 
Mely annyi száz hű szivet megigéz :
A forró vágyak apró mesterét 
Igy fegyverezte le egy szűzi kéz.

Ezeket a gyakran szellemes és kedves, 
de sokszor egészen tartalmatlan mytholégiai 
elmóskedéseket a latin-görög irodalmakon 
nevelkedett renaissance a legnagyobb divatba 
hozta ; de Shakspere mind kevébbó hódolt 
nekik, sőt ki is figurázta őket, pl. a szent- 
ivánéji álom ismert bohóságában, ahol kö­
zönséges mesteremberek adnak elő, műked­
velőkként egy mytholégiai színdarabot, vagy 
a Felsült Szerelmesekben, ahol meg egy tu­
dók os iskolamester, Holofernes nevű tanít be 
egy tudákos mytbologiai előadást, ahol fel­
vonul a hagyományos 9 hős, Herkulestől 
Nagy Sándorig. íme Nagy Sándor bókol a 
nézőknek szabad ég alatt felállított páholy 
előtt éa rákezdi éktelen versekben :
Élvén ez világon, néki parancsoltam,
Kelet, dél, nyugatra hódítva hatoltam,
Hogy ön vagyok Nagy Sándor, pajzsom mondja

[nyíltan,
(Folytatjuk.)
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maráknak helyes és célszerű összetételére s 
az e tekintetben megoldandó legfontosabb 
szervezeti kérdésekre vonatkozólag. Minde­
nekelőtt pedig hiányzanak nálutik is biztos 
jelei annak, hogy maga az érdekeltség, 
amelynek céljaira az intézmény létesül, ezt 
valóban kívánja is.

A hatósági munkaközvetítés kizáróla­
gosságának sem tulajdoníthatunk oly fontos­
ságot és sürgősséget, hogy annak már most 
kellene a gyakorlati életbe lépnie a mostani 
állapotoknak oly gyökeres felforgatásával, a 
mint ezt a javaslat tervezi. Igaz ugyan, hogy 
a munkaközvetítés sok tekintetben a legszo­
rosabb összefüggésben van a munkabeszün­
tetések és kizárások kérdéseivel, melyeknek 
szabályozása nem tűrhet további halasztást, 
de nem tehetjük ki magunkat annak a ve­
szélynek, hogy ez a közvetítés a munkaadók 
kezéből kicsavartassék. Pedig ez a veszély 
nemcsak fenyeget. Bekövetkezése biztosan 
előrelátható, ha a paritás elvét, amely ily 
kérdéseknek elméleti tárgyalásánál nagyon 
kecsegtetőnek mutatkozik, keresztülviszik.

Folytatjuk.

A tagosítás ügye nálunk.
Úgy van az, hogy földművelő né­

pünk mai rabló gazdálkodási módja 
mellett, az istenadta föld napról-napra 
silányabbá válik. A folytonos kukorica- 
és búza- vagy rozstermelós miatt a ta­
laj erősen ki van merülve. Alig termi 
a mindennapi szükségest és csak ritka 
esetben nyújt fölösleget. Az egyoldalú I 
termelés miatt pedig még az áldásos 
években sincs megfelelő haszon. Az in­
telligensebb gazdaközönségnél már nem 
hiányzik a hajlam s a kellő szaktudás 
a váltógazdaság s igy a belterjese!)!) 
gazdálkodás üzéséhez. de mi haszna, mert 
az ugarrendszer átkozott zátonya min­
den jobb mivelési igyekezetnek. S ami 
a dologban a legmegdöbbentőbb, hogy 
népünk javarésze még mindig nem akar 
hallani az egyedül üdvözítő tagosításról. 
És vájjon miért? Mert bizalmatlan s 
talán nem minden alap nélkül, a tago­
sítás igazságos és tisztességes keresztül­
vitele iránt. Mert jelentékeny azoknak 
a száma, akik garázdálkodó módon má­
sok hátán szeretnek éldegélni, s jól tud­
ják, hogy a tagosítás egyszersmiuden- 
korra útját vágná torkos Ízlésüknek. 
Mert a szegényebb osztály ügyének tá­
mogatásához nem igen éit, de nincs is 
módja hozzá, sem jó akaró támogatói 
nincsenek, mivel ilyenkor mindenki a 
saját hasznát lesi.

Mit is tehetne pl. az olyan szegény 
falusi gazda, aki gyenge igás erő, kevés 
vagy semmi egyéb marhaállomány és 
silány gazdasági eszközök, meg gyenge 
táplálkozási lehetőség mellett a tagosí­
tás által messzefekvő és műveletlen vad 
föld birtokába jutna. Nem nagyítás, ha 
rámondjuk az ítéletet, hogy egész éle­
tére tönkre van téve. Pedig községeink 
jelentékeny részót ilyen gazdák teszik,

Gazdáink is belátják, hogy a föld

parcellái a szógyenletvsségig elaprózód­
tak, azt is fel tudják fogni, hogy az 
ide-oda való sétálgatással a drága mun­
kanap haszontalanul elfecsérlődik s hogy 
az együtllevő birtokon sokkal előnyö­
sebben gazdálkodhatni, de a feimebb vá­
zolt gravamenek, no meg az ósdisághoz 
való ragaszkodás megtörhetetlenekké te­
szi őket.

Baj az is, hogy vidékünkön nincs 
egyetlen tagosítás, mely intő példa és 
mérvadó lehetne. Bogaras, avagy Sár­
kány mezőgazdasági viszonyai a többi 
községek ily viszonyaival nem hasonlít­
hatók össze s igy az ottani tagosítás sem 
lehet irányadó. A többi község bárme­
lyike igen áldásos munkát végezne, ha 
e tekintetben úttörő volna. Ha sikerülne 
egy minden tekintetben ideális tagosí­
tást eszközölni, bizonyára a többi köz­
ség sem nézné tétlenül. De milyen is 
lehet egy jó tagosítás? Megkisérlem a 
meghatározást, noha bevallom, hogy a 
keresztülviteli nehézségeket mind, mint 
nem szakértő nem ismerhetem és nem 
is ismerem.

Saját szempontomból ideálisnak tar­
tanám az olyan tagosítást, amely a föl- 
tétlen igazság elvének szigorú szemelőtt 
tartásával a gazdákat olyképen tudná 
kielégíteni, hogy a silányabb földet a 
tehetősebb gazdáknak osztaná, ha ebből 

i az eddig bírt föjd minősége arányában 
több is jutna nekik. Közgazdasági szem­
pontból is messze kiható siker volna ez.

Á szegényebb gazda nem duzzogna 
amiatt, hogy az eddigi birtokánál vala­
mivel kevesebbet kapott, gyenge tehe- 
necskéivel ezt jobban megtudja mivelni, 
trágyázni és jobban tudja, de jobb mi­
nőségű lóvén, nem is igényel tehetséget 
felülmúló trágyázást. A tehetősb gazda 
pedig csak örülhet az eddiginél nagyobb 
birtokának, ha silányabb is az. Mert 
könnyen érthető okoknál fogva igenis 
módjában van azt jó termőfölddé vál­
toztatni, míg a szegény gazda tönkre 
ment volna vele. Ilyenképen igen sok 
silány föld válna jó termőtalajjá, mert 
örökkön igaz az, hogy olyan föld nincs, 
amelyet jóvátenni nem lehetne.

Az uj tagositási törvény, mely min­
den községházán megtalálható, a tago­
sítás kieszközlését nagy mértékben meg­
könnyítette. A vele fölmerülő költséget 
az állam előlegezi, s az érdekelt község 
azt csak 8 év alatt, tartozik törleszteni.

Arról is intézkedik a törvény, hogy 
tisztességes közlegelő létesítendő a tago­
sítás alkalmával, melyhez, a sok haszon­
talanul heverő mesgyét hozzászámítva, 
a szegény zselléreknek is meg lehetne 
engedni, hogy a közlegelőre egy-két, ma­
lacot, vagy borjut hajthasson.

Mily másképen festene általános 
tagosítás esetére egész vidékünk, amidőn 
a kopár ugar helyén is szivet-lelket vi-
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ditó hasznos növényzet virulna. Lelke­
sen tartott gazdasági népies előadásaink 
is többet érnének akkor. Azért csak jü- 
vel-jövel üdvös tagosítás s ha már itt 
lész, forduljon tekinteted ezüstös pa­
takjaink szabálytalan medreinek szabá­
lyozására.

Tekintély számba menő mérnök ál­
lította, hogyha az egy-egy patak mentén 
fekvő községek összeállanának, kultúr­
mérnök közbeléptével minden nagyobb 
Költség nélkül és könnyűszerrel lehetne 
azok medrét a havasok öléből kezdődő- 
leg az Öltig olyképen szabáljozni, hogy 
vizök tetszés szerinti öntözésre szolgál­
hatna, s az öntözés nyomán nemcsak a 
takarmány mennyiség kétszereződnék 
meg, hanem a viz elől és alól felszaba­
dult köves part is lassan-lassan jó fü- 
termő földdé válna s igy a szabályozás­
sal fölmerült költség és fáradság 8 — 10 
év alatt teljességgel kárpótoltatuék.

Még csak akkor válnék igazi para­
dicsomkertté Fogarasvármegye.

Kodrea György.

HÍREK.

Utolsó tavasz.
Egy aranyos sugár vont körül rétet, 

mezőt, erdőt — uj életet lehelt a tavaszi lég 
minden fűszálba, minden ágba, uj erőt ön­
tött minden lénybe — uj reményt adott min­
den szívnek.

Ha az elmúlt hideg borús napokban 
álmodtunk viruló mezőkről, gondolkozánk 
szebb, jobb jövőről, sóhajtozva ha terveztünk, 
ha célt tűztünk magunk elé, utógondolatunk 
az volt, „majd tavasszal.“

Midőn már mogjött — elhozta minden 
pompáját, minden ékét, — gyönyörködhetik 
a szem a merre lát mindenben, — csak az 
ő szivének iemónyót, csak az ő fájó lelké­
nek nem hozta meg gyógyító, enyhítő bal­
zsamát, már nincs tavasz nála, —- a fény 
bántó, az illat kábító, élénk zaj terhére vau ; 
fáj a visszaemlékezés egy elmúlt, soha viasza 
nem térő tavasz édes napjai jutnak eszébe, 
midőn még bizni, hinni, — remélni tudott, 
midőn egy szivet vélt találni s azt magáénak 
mondani, midőn mámoros lelke örömet talált 
a nyíló virágban s egész odaadással gyönyör­
ködött a tarka lepkék kergetőzésében ; mi­
dőn egy fecskepár le tudta kötni figyelmét : 
— most lelkét bántó érzés járja át — miért 
akar most minden élni — virulni midőn az 
ő lelke már haldoklik?!

Csak ha az éj tündére kiterjeszti millió 
gyómántszemekkel kirakott kék palástját — 
midőn mély csend van — csak valahol közel 
fölhangzik egy csalogány csattogó dala s zeng 
neki a múltról, boldogságról, örömről, — há­
borgó lelke lecsöndesül, de csak pillanatig; 
a föihangzó dal már bánatos, panaszos lett, 
benne van az ő keserve, az ő bánata.

El innen . . . el . . , és ő megy, in- 
gadozó léptei akarata ellenére oda vitték a 
folyam szélére. Nagy tágranyitolt szemeivel 
rábámul felszínére, mily csendes, szelíd, mily 
tiszta, szinte átlátszó és mégis mily sötét; 
vájjon ugyanaz a folyam volna-o mely csak 
a napokban oly haragosan tombolt, úgy csőr* 
tetett, oly vadul hányt hullámot, hullám után
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most mily egyszerűen, nyugodtan fekszik itt 
halkan locsogva verdesi partját.

Itt szeretne maradni még sokáig _
belenézni hullámaiba h az elhaló és tova úszó 
habok talán szivének fájdalmát is elvűinek 
örökre, de miért? Hisz érzi, tudja, ez neki 
utolsó tavasza, többet átélni nem remél.

. . . Uj tavasz lesz ismét s az éltető me­
leg sugár kábító illatú tarka virágokat nö­
veszt majd sírj ara s azok minden tavasszal 
elsuttogják, elmesélik — ki járt arra, ki 
kereste fel elhagyatott sírját s ha azt súg­
nák, hogy oda fönt az ólok közt van valaki, 
kinek fáj az ő nemléte, ki szeretettel gon­
dolna reá, ki letörölne redos homlokáról a 
verejtéket, ki fölszántaná könnyeit, — talán 
vissza ki ván kozna, talán visszavágyna porló 
szive — újból oda, hol csak csalódás, szen­
vedés volt a lét. . . .

Szántó Viktória.
Halálozás. Mint részvéttel értesü­

lünk a Náthán illetve Schul, és dr. Ro­
senberger családot újabb csapás érte, 
Náthán Vilmos gazdasági tiszt 33 éves 
korában Selymespusztán e hó 22-én elhalt. 
Az elhunytban : clr. Rosenbergerné, Schulné 
fivéreiket gyászolják. Az elhunyt nyugodjon 
békével. Temetése f. hó 26-án nagy részvét 
mellett ment végbe a vasútállomástól az izr. 
sirkertbe.

— Fólárujegy a jegyzőknek. Évek éta 
kérik a városi tisztviselők, valamint a köz­
ségi és körjegyzők, hogy féláru vasúti jegy­
kedvezményt élvezhessenek az államvasutak 
vonalain es az általa kezelt helyiérdekű va­
sutakon. Kossuth Ferenc a napokban minisz­
tertanács hozzájárulásával elhatározta, hogy 
a rendezett tanácsú városok közigazgatás teen­
dőit végző tisztviselők, valamint a községi és 
körjegyzők részere a feláru jegy kedvezményt 
engedélyezi. Ezzel 7200 tisztviselő régi vágya 
teljesül.

Gyászhir. Aszalós János Hódmező­
vásárhelyi nyug. in. kir. adó tárnok hosszas 
szenvedés után elhunyt. Özvegye és három 
gyermeke siratja. Az elhunytban Aszalós Ilonka 
ucsai áll. ovono edesatyját, Gagyi Samu nyug. 
polg. iskolai tanár pedig sógorát gyászolja.

A fösorozás. Az idén — mint már 
egyszer jeleztük is — a fősorozás április 
17-én a városházán lesz. A kiket a sorozás 
illet, figyelmeztetjük a korosztálybelieket, 
hogy a sorozáson pontosan jelenjenek meg, 
mert ellenkező esetben súlyos büntetés s 
karhatommal való előállítás vár reájuk.

—- A fegyver. A törvény értelmében 
minden olyan egyén, aki büntetve nem volt,
8 5gy feddhetetlen életű jogot formál a fegy­
ver tartásához: a revolverhez, pisztolyhoz 
önvédelemből. Hát ez bizony nem helyes. 
Nagyon meg kellene nézni azt, hogy kinek 
adnak a mai világban önvédelemből fegyver- 
tartási engedélyt, mert bizony az az azelőtt 
feddhetetlen életű egyén is fölemelheti a 
fegyvert másra támadólag is. Most az egyszer 
nem gyilkosságot, se nem öngyilkosságot

akarunk kihámozni e hírből, liánom azt, 
hogy itt a tavasz s nagyon sokan flobor- 
t e z n e k az ölt partján az é n e k 1 ő, n u m o- 
b'ehh madarakra. Ezt pedig a törvény na­
gyon szigorúan tiltja, nem szabad. Fölhívjuk 

I erre az iskolák s a hatóságok figyelmét, 
hogy a flobortekot kobozzák el s a koca 
lesipuskásokat füleljék le s büntessék, hogy 
menjen el a kedvük a madarak bántalma­
zásától.

— A hernyózás batárideje f. hó 31-iké- 
vel lejár. Figyelmeztetjük tehát a gyümölcs­
fák tulajdonosait, ho:y ez esetben szigorúan 
járjanak el, mert aki a hernyózást elfelejtette, 
vagy hanyagul teljesítette arra az egyénre 
érzékeny pénzbüntetés vár,

— A műkedvelő trombitások. Lássan- 
lassan, hogy kitavaszodott, különféle hangok 
keveredtek bele a párás, éltető tavaszi levo- 
gőbo. A gyerekek is ürömittanasan labdázni 
kimennek az Olt pártán elterülő rétre, sőt 
még katonai trombitát is kerített egy-egy 
magának s nem kiméivé az emberük csönd­
jét, a különféle „falca“ hangokkal valóságos 
kín tornát rendeznek a fülek dobhártyájának 
ezek a vagabond úszók. Különböző „szignáló*

I kát“ e trombitálnak, amellyel bizony még a 
katonákat is meg-megrémitgetik ebben a 
háborús világban. De fújnak ők azután tűzre 
is. így a napokban az Olt utca egyes lakosai 
hallottak a rét felel a tűzre szóló jolt, azon­
nal kirohantak az utcára s készenlétbe he­
lyezték magukat a fenyegető elemmel szem­
ben. Egyszóval sok mindenféle jel kikerül 
abból a réztrombitából, sőt még a város 
belső területein is meg-megzugják vele ezek 
a „műkedvelők“ a levegőt. Jó volna ha a ha­
tóság betiltaná az efajtn kedvteléseket ebben 
a puskaporos világban. Következetesen és 
szigorúan mcgkcllone büntetni az ilyen éret­
len csendzavarókat.

— Megbokrosodott lovak. Nagy riada­
lom s egyúttal látványosság is volt folyó hó 
15-én a Ferenc József-téren. A látványosság 
előidézője természetesen a ratyu volt, mert 
két román frátye jól boilluminálva felált 
a szekérre s hajtani kezdtek, de a lovak 
megbokrosodtak a szekeret összetörték és 
az egyik ló neki ment a Nelirer-féle üzletnek 
de az aszfalton elcsúszott ós jól oda vágódott, 
mint jó kuntsciiaft vásárolni akart, mert 
majd behatolt a boltba. A beilluminált frá- 
tyek bizony porult jártak, mert a száguldó 
lovak egyik embernek a karját, a másik 
embernek a fejét sértették meg. A segítő 
emberek orvoshoz akarták az atyafikat vinni, 
de Ők mindettől eltekintve még is csak jobb­
nak látták a korcsmában keresni a gyógyirt 
s rátyuztalc tovább.

— Az iparkamara ülése. A brassói 
kereskedelmi ós iparkamara március hó 29-ón 
hétfőn, délután 3 órakor saját hivatalos he­
lyiségében teljes ülést tart. A napirend tár­
gyai: 1 Elnöki jelentések és jelentés az ügy­
forgalomról. 2. A nagy méltóságú kereskede­
lemügyi minister ur leirata ipartörvónytor-

5 oldal

vozetro vonatkozó értekezlet tárgyában. 3. 
i ^ clemonyadás Medgyes városnak ós több 
■ községnek közvágóhidi ós liusvizsgálati sza-
1 bályrendoletoiről. 4. Véleményadás Fogaras 

\ ái megye vásárreud tartási szabály rendele té- 
ről. 5. A m. kir, technológiai iparmuzeum 
igazgatoságnnak átiratai szaktanfolyamok tar­
tása ügyében. 6. Indítvány a Magyarországi 
kamarák es más országos jellegű érdekkép­
viseletek részére kereskedelempolitikai köz­
pont létesítésének kezdeményezóse ügyében. 
<. A kamara szeklmzopitósi alap és a nyug­
díjalap zárszámadásai az 1908. évre. 8. A 
kamara hivatalos helyiségeire vonatkozó ház- 
bérszerződésnek meghosszabitása. 9. A temes­
vári társkamara támogatás végett beérkezett, 
a kereskedelemellenes törekvések ellen irá­
nyított emlékirata. 10, Ugyanazon kamara 
telterjesztese a hólabdaszerü eladásra nézve

, fennálló tilalomnak a külföldiekkel szemben 
is való órvényesithetése végett. 11. Állami 
segély engedélyezése iránti kérvények véle* 
meuyezése. Brassó, 1009. évi március hó 
20-áu. Az elnök.

— Értesítés. Van szerenci-ém Fogaras 
és környékének nagyrabecsült közönségét ér­
tesíteni, hogy 3 heti külföldi tanulmány- 
utániról visszatérve, fogtecknikai műterme­
met a legmodernebb ós legmü vészi esőbb mun­
kák kivitelére berendeztem. Készítek: arany- 
betöméseket, (Inlay) porcéi Ián betömése két, 
szájpadlás nélküli müfogakat (bridge work), 
arany hídmunkákat, richmodkoronákat arany­
korénak!! t, csapfogakat, stb. stb. a loglelki- 
ismeretesebben. Koreai az i, t. nagyközönsé- 
get, hogy eddig is irányomban tanúsított 
bizalmát továbbra is fenntartani kodeskedjók. 
Fleischmann H. fogtechnikus.

Razzia. Miután utóbbi időben gyak­
rabban látott a rendőrkapitány a főtéren 
gyanús külsejű egyéneket csavarogni, a ren­
dőröknek szigorúan meghagyta, hogy minden 
gyanús egyént állítsanak neki elő. Folyó hó
2 J-cii elé állítottak egy Zehely András nevű 
segesvári születésű 28 éves cukrász segédet, 
ki ittas lóvén, azt másnapig lezáratta. Ki­
motozása alkalmával egy gyanús vonatkozású 
levelet talált nála, melyre nézve alaposan 
sarukba szorítván, végre beismerte, hogy ja­
nuár 15-től február 2-ig Brassóban az ottani 
tejszövetkezetnél volt mint pónzbeszedő al­
kalmazva s 100 koronával megszökött — 
egyenesen Bécsbc, Saisbnrgba. Végre elfogy­
ván a pénze s munkát nem találván, ismét 
visszajött s itt bujdosott. Állítólag lelkiisme­
reti furdalásai folyton űzték. F. hó 26-án 
átkisértette a rendőrkapitány Brassóba. Ezen 
ügy érdekes rendőri szempontból mert, egy­
szerű csavargás miatt kísérték be s a kihall­
gatás és nyomozás alatt bűnügy fejlődött ki 
belőle. Ezek a razziák eredményei, s azért 
tartatnak oly gyakran különösen nagyváro­
sokban. Valószínűleg ebből a hírből ková­
csolta a kávónénikók fantazmagóriája a 
Fagarason elfogott szerb kémet, mint a há­
ború rémképét.

varrógépek főraktára.
Előnyős részletfizetési kedvezmény, legmesszebbmenő jótállással. Ingyen tanítás gópvarrásban, 
hímzésben u. m.: lapos, homok, azsur, aplikáció, kougre, spanyol, Smyrna stb. 1 ! 
A legkényesebb fegyverek, varrógépek és kerékpárok javító műhelye, vadász felszerelési 
cikkek, kerékpárok es alkatrészek dús választékban.

puskainüvcs és mechanikus. (ISethlen-utca 4.)

Jj II II 1 1!
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— Az erdélyi hadtestet nem mozgó­
sítják. Katonai körökből szenzációs értesü­
lést nyert a kolozsvári „Újság.“ Arról van 
szó, hogy a mozgósítás elrendelésének esetén 
nem fogják minden valószínűség szerint az 
erdélyi hadtestet mozgósítani. Mélyenjáró 
okai vannak ennek: egyrészt nem akarják 
kivonni a nemzetiségekkel teletömött Erdély­
ből a katonai csapatokat, másrészt gondo'ni 
kell arra is, hogy esetleg Bukovina felél 
igen kellemetlen meglepetés érheti az orszá­
got. Ezzel szemben éppen az a terv, hogy a 
bukovinai határon levő ezredeket különösen 
meg fogják erősíteni. Jelentésünk, amelynek 
igen komoly helyről jövő információ az alapja, 
kétségtelenül megnyugtatja azokat, akik mél­
tán félhettek attól, hogy az erdélyi hadtest­
nek a szerb határon is dolga akad, ámbár 
biztosan alig lehet megállapítani, nem az 
orosz határ felől érhet e nagyobb baj P

— Ritka jubileum. Március 11-én vette 
be Bem Szebent. A Romániába retiráló 
orosz-osztrák csapatok üldöző magyar sereg 
elővédé március 17-én vonult be Fogarasra 
lelkes fogadtatásban részesülve. Itt figyel­
meztették őket, hogy nemsok idővel előbb 
vonult át a városon hét ágyú és municiós 
szekér. Egy osztály Vilmos- és ugyanannyi 
Mátyás-huszár azonnal utánuk indult, az 
ágyukat egy hídon be is érték, el is vették. 
A municiós kocsik előbbre lévén, öt Mátyás­
huszár: Dercsényi Kálmán főhadnagy, Kozma 
Zsombor őrmester, kinevezett hadnagy, Bakos 
Mihály káplár és két legény tovább ment. 
Sárkány alatt beérték a municiós kocsikat, 
de egy eskadron Erzherzog Max chevauxle- 
gert is. Ezek az öt huszárt bekerítették és 
természetesen hősies ellenállásuk dacára le­
kaszabolták. Kozma Zsombor, jelenleg nyu­
galmazott curiai biró huszonhét sebet kapott, 
arca és feje most is tele van sebhelyekkel, 
hatvan esztendő után. Ennek a napnak em­
lékét ünnepelték meg a múlt héten rokonai 
és barátai, üdvözölvén az öreg honvédet, a 
ki a régi sebeket és a nyolcvan év terhét 
ép egészségben viseli.

Nyilttér.*)
Ez utón kéuyszeritett, bogy felhívjam, 

ha ez sem elég, jövő szombaton többet. Re­
mélem, nem fog addig várni és kötelezett­
ségének eleget tesz.

Bencze József. 

Szerkesztői üzenetek.
Névtelen levelekre és cikkekre non válaszolunk.

Sz. János Alsóporumbák. Miért némult 
el P Ha isten éltet a nyáron újból üdvözöljük 
majd egymást Filippinél.

3. J. Budapest. Folytatását várjuk. A 
kefelevonatokat az öreg uv maga korrigálta 
s mégis volt hiba a cikkben. Az a legna­
gyobb elővigyázat mellett is megakad, A 
budapesti lapoknál hivatásos, szakkorrektor 
javítgat, mégis van hiba elég a cikkekben. 
Kapja-e rendesen a lapot P Ha Fogaraat ér­
deklő hirt hall, adja le, készséggel közöljük. 
Üdv!

D. I.-hoz. Küldje egyenesen hozzá.

*) E rovat alatt megjelent közdeményért nem 
vállal felelősséget a Szerk.

Olyan szép leány ! Szebb verset érdemel! A 
papírkosárba került!

B. R, Bogaras. Mi van a helyszíni ki­
szállási dijakkal? A közbirtokossági üggyel? 
Nem történik abban semmi intézkedés ?

K. I, Helyben. Nem lévén revolver lap 
nem közölhetjük. Igaz ugyan, hogy fontos, 
aktuális jellegű és lokális színezetű a cikk, 
de mi félünk tőle. Küldje be a „Nap“-ba.

Többeknek. „A nyomdába be menni, 
be járni idegeneknek tilos!“ Ez a piros pla­
kát olvasható a nyomda ajtaján ! Mégis so­
kan, akik kéziratokat adnak be, ezt a tilal­
mat áthágják s terrorizálják a szerkesztő­
séget a beadott kéziratok közlésére. Mivel ez 
csakis fogarasi szokás, kérjük ezután ettől 
álljanak el, mert a szerkesztőnek jogában áll 
közölni, vagy a papírkosárba dobni a cik­
keket, Terrorizmusnak helye nincs.

Nemközölhetök, „Ivnauferiádák és kac- 
ceriádák“ (1—IY.) „Újabb panama Fogara- 
son“, Büntetéspónzek“, A dögtér kerítése stb.

Kritikán aloliak: „Ilonka dalok (I—V,)“ 
„Feltámadás“, „Husvét“, „Nagypéntek“, stb.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
THIERPEI^D D A -V I D.

Fogaras rendezett tanácsú varos.

Szám: 1540—909, vt.

Hirdetmén y.
Ezennel közhírré tétetik, hogy a város 

tulajdonát képező „Papirmalom“ nevű vá­
rosligeti nyári mulató hely f. évi április hó 
6-ik napján kedden délelőtt 9 órakor a vá­
rosházánál tartandó nyilvános szóbeli árveré­
sen 1909. évi április 10-étől kezdve 6 egy­
másután következő évre bérbe fog adatni.

A kikiáltási ár évi 800 korona, 10°/0 
bánatpénz az árverés előtt leteendő.

A részletes feltételek a főjegyzői iro­
dában betekinthetők.

Az árverés megkezdéséig bánatpénzzel 
ellátott Írásbeli szabályszerűen bélyegzett zárt 
ajánlatok is tehetők, melyek a szóbeli árve­
rés bezárása után bontatnak fel.

Fogaras, 1909, évi március hó 25-én, 
H e r s z é n y i,

polgármester.

Szám 96—909. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881, 

évi LX. t.-c, 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a fogarasi kir. járásbí­
róságnak 1909. évi V. 72/1 számú végzése 
következtében dr. Popescu Tivadar fogarasi 
ügyvéd által képviselt Wiener Bank Verein 
javára 354 korona 40 fill, s jár. erejéig 1909. 
február l én foganatosított kiolégitósi végrehaj­
tás utján lefoglalt és 960 koronára becsült 
következő ingóságok u. m. singes bolti áruk 
nyilvános árverésen eladatuak.

Mely árverésnek a fogarasi kir. járás- 
bíróság 1909-ik évi Y. 72/2 számú végzése 
folytán 354 korona 40 fillér tőkekövetelés 
ennek 204 kor. 40 fill, után 1908. október 
2-tól és 150 kor. után 1908. évi december 
hó 2 napjától járó 6% kamatai, */3°/0 vál-

tódij és eddig összesen 99 kor. 52 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig, 
Fogaras piacán 1909. április hó 6-ik napjá­
nak d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t,-c. 107 és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett a leg- 
többet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Kelt Fogarason 1909. évi március 20,
Gyárfás Ferencz,
kir, bir. végrehajtó.

Sz. : 109—909. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a brassói kir. törvény­
szék 1908. évi 2627. számú végzése követ­
keztében dr. Serbán Miklós ügyvéd által 
képviselt „Furnica“ fogarasi takarékpénztár 
javára 90 korona s járulékai erejéig 1908. 
évi április hó 8-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján felül foglalt és 1028 kor. 
becsült következő ingóságok, u. m. : szarvas- 
marhák, lovak és juhok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a sárkányi kir. járás- 
bíróság 1909-ik évi Y. 62/9 számú végzése 
folytán 90 kor. tőkekövetelés, ennek 1907. 
évi február hó 28 napjától járó 6°/0 kamatai, 
és eddig összesen 100 kor. 89 fillérben bi­
róilag' már megállapított költségek hátraléka 
erejéig Ujsinkán leendő megtartáséra 1909. 
évi április hó 2-ik napjának d. e. 8 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés melleit, a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat inások is le- és felül foglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX, t.-c. 120. §. élteimében 
ezek javára is elrendeltetik.

Sárkány, 1909. évi március hó 17-ón,
Ya»nei 3Póter.

kir. jbir. végrehajtó.

1 í®"
m Tisztelettel értesítem Fogaras
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vármegye és város t. közön- lj!

ségét, hogy Fogarason,
az államvasutak felé &vw*)
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Magyar Ásványvíz Foryalmi és Kiviteli 
Réssv.-Társ. Budapest, V., Báthory-u. 5.

főlere, '.rate, IF’og'a.ra.aom.:

—- Thierfeld Linót cégnél. =====

Állandóan raktáron vannak és áruslttatnak azonnali palackcsere mellett:
I Kászon-Jakabfalvi 

Kászon-Salularis 
I Répát!
1 Székely-Selters 
j Stojkai

Borszéki főkut 
Borszéki Kossuth-kut 
Borszéki Boldizsár-kut 
Bodoki Maliid 
Baross 
Borhegyi

Boholli
Előpataki
F.-Rákosi Mária
Fehérkői
Glória
Horgász — Bankó



13. szára.

A készlet gyorsabb eladhatása miatt

Gaspail frigyes
és Társai

Medgyes (Nagykilkütlőm.)

faiskolái
leszálltiotí áron ajánlják összes fais­
kolai cikkeiket u. m.: magonc, kömagu 
és csontár gyümölcsfákat, pöszméte és 
ribiszke cserjéket, málnákat, fóldiopret- 
diszcserjéket, gyümölcsfa vadóneokat, 
sövénynek valót, tűlevelű fakat, ró- 

===== zsákat stb. ------
! Árjegyzők kívánatra bén:in e n I v e,

KÓflOftÉS!

A ki saját magát vagy gyermekeit 
köhögés, rekedtség, torokhurut, görcs 
és szamárhurutos köhögéstől meg­
menteni akarja, vegye az orvosilag 
-------- kipróbált és ajánlott ----- -

I^aiser-féle

sell-GaiiBilleksI
a 3 fenyő jellel 

5500 k?zie9yz^lea hitelesített blzonyit-

Csomagja20 és 40 fill.
Szelencéje 80 fillér.

Kapható : Hermann J. P., dr. Kontesveller Károly 
gyógyszertáraiban és F. A. Pildner Steinburg őr­

angyalhoz címzett gyógyszertárában.

Amortizációs
tlszlvln* köleséit 

ngyékben

díjmentes felvilágosítást nyújt ^

As „0. m, 1, ált, üsslfissicí- 
sgylet kolozsvári képviselőség®“

Kolozsvár,
Fereucz-József-u t 7. szám alatt. | 
í$®F* Válaszbélyeg csatolandó, |

F o garas és Vidék 7. oldal.

legkitűnőbb mázoló-szev puha padló számára.
Keil- féle viasz - kenőcs kemény padló számára. 
Keil- féle fehér „Glasur“ fénymáz 90 fill.
K eil- féle arany-fénymáz képkereteknek 90 fill. 
Keil- féle szalmakalap-festék minden színben. 
Keil- féle legfinomabb cipő crém 30 fill. 

Mindenkor kaphatók:

J ti v o s I. cégűéi Fosraras.
I Brassó: Lang és Thcil

Nagv-S^öbei: Misselbacher I. R.
un ne Hot tv.Szsnt-Ágotha: g

Ujegyház: Buchholzer György

JT,rr ••• t3SBBSH»t«8yZTfirm.Gn
ß

A Magyar Ásvány­
vizek Forgalmi és 

i ^ Kiviteli Bészvóny- 
AvkJ# Társaság alulirt í‘o- 

garasi főraktárába friss töltésű ásványvizek érkeznek 
és a következő árakban kaphatók: **•=

Előpataki fők úti, nagyban 1 láda 1 literes K 9,— kicsinyben üvegje 20 fill.
1 
1Matt Id

Borszéki

Borhegyi „ 1
Székely Szel tens „ 1 
Bohol ti
Kászonyi szaíutánis 
Kovásznai horgász 
Gloria 
Stojkaí

Kiváló tisztelettel

05 Y) n 6.80 n n 15
1 T) n 10— )) w 22

05 )) n 7.50 1) n 16
1 n „ 12— V n 26

05 7) „ 7.70 r> w 16
1 )) „ 8— 7) n 18
1 7) v 10— n n 22

• • n n 26
• • n r> 32

• • 11 n 28
* • •n —

• • n n 32

Tbieríeld EjIpót,
főraktáros.

Keresek izr. leányt szatócs fiz 
létbe mint

j Nyavatyatfinfo S

Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges 
állapotba szenved, kérjen iratot, ingyen 
és bérmentve kapható a szabd, hattyú 
gyógyszertár által Majna Frankfurt.

fíá) elárusítón
£l) a % o u n a- i t belépésre,
& .
)f$ ki hasonló minőségben már volt ^

ni ka lm azva.

Referenciák kai ellátott ajánlatot: 
y özv. MOSKO VITS HERMAN-hoz 

|*lj Gyulafehérvárra kérek.

Találmányokat
szabadalmaztat és értékesít;
védjegy- és minta-oltalom az összes államokban

Pataky Vilmos
n

hites szabadalmi Ügyvivő
Budapest IV., Eskü-ut 3, Telefon 69-22.

■Saját szabadalmi irodák a külföldöm
Berlin, Paris, Amsterdam.w., Lelpilgeretrasse 112. 58, rue Lafayette. Kelzersgrecht 20$b

• «ecr«.asrvc-1».::-vasatBmasxe^maazsa»M9KKimmmm

yj í m«ÜST RICHARD
fögíeelimikiis .1$rasssööéI•

Kitüntetve Ajánlkozik mindennemű fogtechnikai munkák készítésére modern <is pontos kivitelben. Benin 1907.
Fogaraioii minden csütörtökön a Paris-szállodában.

> siOMWAfíBKMKMMttSaHMMIMIMMMMmMSlja

a



Kaphatok:

111'Él, J
ill II 

19 i 1111! Ú
11 liiiii! i I all 

1 wm I

cnyv-, papír- §s zenemükereskedésében. |g
K. fill.

Fráter Lóránd, 100 dal zongorára, énekre — 3.—
3 magyar népdal — — 2.—

100 szál gyertya, 100 itce bor 2,—
i Tatárjárás, egyveleg I—II. füzet á 3.— 6.—

Keringők — — - — — 2.40
Indulók — — — — 2.40

DoIlátErálynŐ, egyveleg I—II. füzet á 3— 6.—
Dollárkeringő — — — — — — — 2.40
Dollárkirálynő, Ringbrein dal — — — 1.80
Csókkirály, 1 füzet — — — — — 3.—
Úgyszintén nagy választék mindenféle klasszikus kottákban, számonkint 24 fillér. Nagy választék a GERÖ-fóle zeneműtárban

|H$r I szám ára 20 fillér.

Bálkirálynő, magyar szöveggel — —
Varázskermgő, I—n. füzet, egyveleg á 3.

teljes operett — — —

A Modern Betyár — — — — - 1.8O 
Csibikém, kupié _______ í.so
Esti dal — — — — — — — — 1.80 
Vera Violetta, Operette l felvonásban — 3.— 
120 magyar dal album, irta Huber Sándor 3 —

So«»?
Számtalan első dijakkal és díszoklevelekkel 
--------------------kitüntetve.----------------------

mrÓTOR- ÉS GÉPGYÁRA 
BUDAPEST, V., Lipót-köint ,1».
Ajánlja úgy cséplőgép, mint malomiizemre lég­

körűt J8. bármikor üzemben megtekinthetők.

pf, áqp jr jutányos árban felvétetnek 
__- © l ip kiadóhivatalábaa =

Teljes jótállás r ... „ ..

Ezen motorok egyenletes járásnak és bámu­
latos egyszerű szerkezetük folytán bármely 
legjáratlanabb ember által is azonnal köny- 

nyen kezelhetők.----------------

i! — Olcsó árak részletfizetésre!

röv;
p

Ki
ö'j
I.
o

¥j
N

  Tj

kieszközíünk 1800 K évi fizetéstől kezdveköztisztviselőknek és katonatisz­
teknek a legtöbb esetben kezes nélkül, kötelezvényre 10 — 30 éves tör­
lesztésre 6—674% kamatra. Régi tartozásokat előnyösen konvertálunk. Min­
den köztisztviselő tegyen hozzánk kérdést a szükségelt kölcsön tárgyában, 
mert vállalatunk a legnagyobb bankokkal ál Iván összeköttetésben, módunk­
ban áll az egyáltalán elérhető legnagyobb összegű kölcsönt a legelőnyösebb 
feltételek mellett kieszközölni.

Levélbeli kórdezősködésné! okvetlen megírandó a kölcsöntkérő neve, állása, 
lakhelye, kora, szolgálati ideje, fizetése, fizetését terhelő tartozások összege és hogy 
van-e biztosítási kötvénye. Ezok közlése után mi díjtalanul részletes felvilágosítás­
sal szolgálunk. Elöleges költséget nem kérünk, a közvetítési dij pedig a kölcsön 
felvétele után fizetendő.

Váitókölcaönt magánosoknak, tárcahitelt nagyobb kereskedőknek, 
vállalkozóknak stb. továbbá kölcsönt biztosítási kötvényre, sorsjegyekre, 
értékpapírokra, katonai házassági óvadékra, vidéki takarékpénztárak és ban­
kok részvényeire egy nap abate legolcsóbban folyósíthatunk. Kérdezőskö- 
déshez válaszbélyeg csatolandó.

Gerö
törvsz. bej. hitelvállalata: Budapest, VIII. RákÓCZÍ-ut 57. SZ.

wmrnmmLmmwmmrnämmm
Kitűnő minőségű és legmagasabb szilárdságú Pertland-Cementet ajánl olcsó áron a

Portland-Cement-Gryár

ingyen
B!

„M-1-l-t?“ — ,,Papa megengedte! Hisz’ valódi iacobl 
féle Antlnlcotin-cigarettahüvelyek fadobozban

%

I
Figyelem I Csakis a ,JACOBI“ jelzéssel valódi 

Minden fadoboz egy érdekes büvészkártyát 
tartalmaz.

fogasaién kapható: ífobaw W„, Beírni H,
|Ny. Tbierfold Dávid könyvnyomdájában, Foaaranog


